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E S P A Ñ O L M O N I T O R  D E  B E B É  B A B Y M O N 3

CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

MODELO BABYMON3

TAMAÑO DE PANTALLA 5 pulgadas

SENSOR CMOS 1/4

CÁMARA 1280 × 720P (HD)

ÁNGULO DE VISIÓN 75 grados

MÉTODO DE TRANSMISIÓN WiFi 2.4 GHz

DISTANCIA DE TRANSMISIÓN 300 m (espacio abierto)

CONSUMO DE LA CÁMARA 1 W

TEMPERATURA DE TRABAJO −20 °C a 65 °C

MATERIAL ABS

DETECCIÓN DE
TEMPERATURA

Sí

DETECCIÓN DE LLANTO Sí

DETECCIÓN DE MOVIMIENTO Sí

VISIÓN NOCTURNA Sí

CANCIONES DE CUNA Sí

RECORDATORIO DE
ALIMENTACIÓN

Sí

CONTENIDO DEL PAQUETE Cámara · Monitor · 2 adaptadores + 2 cables de carga · Bolsa de tornillos · Manual

INSTRUCCIONES DE USO PASO A PASO

1. CARGA INICIAL
Cargue el monitor por completo antes del primer uso con el adaptador DC 5V, preferentemente el original. Use un adaptador con

entrada AC 100–240V.

2. ENCENDER LOS DISPOSITIVOS

El equipo incluye dos adaptadores y dos cables (el más largo es para la cámara).

3. UBICACIÓN DE LA CÁMARA
Coloque la cámara sobre una superficie plana (mesa, escritorio o estante) desde donde se observe bien al bebé. Debe instalarla un

adulto.

La cámara se enciende automáticamente al conectar el adaptador; el indicador azul se ilumina (se apaga en modo nocturno).—

Extienda primero la antena del monitor y mantenga pulsado el botón de encendido durante 3 segundos.—

Recargue el monitor conectando el adaptador cuando la batería esté baja.—

Mantenga la cámara y el cable a más de 1 metro del alcance del bebé.—

No coloque la cámara ni la fuente de alimentación dentro de la cuna.—

No sitúe el monitor y la cámara a menos de 1,5 m entre sí para evitar acoples (ruido).—
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E S P A Ñ O L F U N C I O N E S  D E L  M E N Ú  ·  A V I S O S

FUNCIONES DEL MENÚ

5. RECORDATORIO DE ALIMENTACIÓN
Seleccione la opción y pulse el botón de confirmación para activar el aviso de alimentación.

6. CANCIÓN DE CUNA

Ajuste el volumen y seleccione el modo de reproducción individual o en bucle. Confirme con el botón.

7. VISUALIZACIÓN DE TEMPERATURA

Active o desactive el aviso de temperatura y defina el rango. El sistema alerta cuando la temperatura interior supera o queda por

debajo del valor establecido.

8. MODO DE CUIDADO INTELIGENTE

Modo de ahorro de energía. En pantalla dividida, CAM1 o CAM2 pueden activar el despertar por llanto o detección de movimiento.

9. ZOOM Y SELECCIÓN DE CÁMARA
Amplíe la imagen de la cámara o cambie la vista entre CAM1, CAM2, CAM3 y CAM4. En vista única con aviso activo, pulse para

alternar entre cámaras.

10. AJUSTES GENERALES

Configure el idioma, el brillo, el volumen del sistema y el reloj. Puede definir el atenuado automático del brillo de pantalla por niveles.

11. SEÑAL Y LIMPIEZA

Si la señal se interrumpe durante 5 segundos, el icono parpadeará y sonarán 5 pitidos; tras ellos el icono seguirá parpadeando

indicando desconexión.

AVISOS IMPORTANTES

PREGUNTAS FRECUENTES

¿POR QUÉ LA SEÑAL ES DEFICIENTE EN LA HABITACIÓN?
Compruebe que la antena del monitor esté desplegada. Las paredes y materiales pueden bloquear la señal de 2,4 GHz; si es débil, cambie

el monitor de lugar.

¿POR QUÉ HAY RUIDO DE FONDO?
Es un acople de audio. Mantenga el monitor y la cámara separados más de 1,5 m y evite que los micrófonos queden enfrentados.

¿POR QUÉ LA TEMPERATURA NO ES EXACTA?
Influye la circulación del aire interior y el termistor tiene una desviación de ±1 °C.

Pulse cualquier botón para reactivar la pantalla, o se reactiva al detectar movimiento o llanto.—

Limpie el dispositivo con un paño ligeramente húmedo o un paño antiestático.—

Nunca use detergentes, disolventes ni productos abrasivos.—

PELIGRO: mantenga el cable del adaptador alejado del bebé para evitar el riesgo de estrangulamiento.—

No cubra el monitor con toallas ni mantas, y manténgalo alejado del agua, calefactores y humidificadores.—

No use otro cargador o adaptador distinto del indicado: podría dañar el dispositivo.—

No toque el enchufe con objetos metálicos o punzantes.—

Cumple las normas sobre campos electromagnéticos y uso seguro cuando se utiliza según este manual.—
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E N G L I S H B A B Y  M O N I T O R  B A B Y M O N 3

PRODUCT FEATURES

MODEL BABYMON3

DISPLAY SIZE 5 inch

SENSOR CMOS 1/4

CAMERA 1280 × 720P (HD)

VIEW ANGLE 75 degrees

TRANSMISSION METHOD 2.4 GHz WiFi

TRANSMISSION DISTANCE 300 m (open space)

CAMERA POWER
CONSUMPTION

1 W

WORKING TEMPERATURE −20 °C to 65 °C

MATERIAL ABS

TEMPERATURE DETECTION Yes

CRY DETECTION Yes

MOTION DETECTION Yes

NIGHT VISION Yes

LULLABY Yes

FEEDING REMINDER Yes

PACKAGE CONTENTS Camera · Displayer · 2 power adapters + 2 charging cables · Bag of screws · Manual

STEP-BY-STEP OPERATION

1. INITIAL CHARGE
Fully charge the monitor before first use with the DC 5V adapter, preferably the original one. Use an adapter rated for AC 100–240V

input.

2. TURN ON THE DEVICES

The set includes two adapters and two cables (the longer one is for the camera).

3. CAMERA PLACEMENT
Place the camera on a flat surface (table, desk or shelf) where the baby can be seen well. Must be assembled by an adult.

4 PAIR A CAMERA

The camera turns on automatically when plugged in; the blue indicator lights up (it turns off in night mode).—

Pull out the monitor antenna first, then press and hold the power button for 3 seconds.—

Recharge the monitor by plugging in the adapter when the battery is low.—

Keep the camera and cable more than 1 meter out of the baby's reach.—

Do not place the camera or power supply inside the cot/crib.—

Keep the monitor and camera at least 1.5 m apart to avoid howling (noise).— 07



E N G L I S H M E N U  F U N C T I O N S  ·  N O T I C E S

MENU FUNCTIONS

5. FEEDING REMINDER
Select the option and press the confirm button to enable the feeding reminder.

6. LULLABY

Set the volume and select single or loop playback mode. Confirm with the button.

7. TEMPERATURE DISPLAY

Turn the temperature warning OFF/ON and set the range. The system alerts when the indoor temperature rises above or falls below

the set value.

8. SMART CARE MODE

Power-saving mode. In split screen, CAM1 or CAM2 can enable cry wake-up or motion detection.

9. ZOOM & CAMERA SELECTION
Zoom in on the camera image or switch the view between CAM1, CAM2, CAM3 and CAM4. In single view with an active warning,

press to switch between cameras.

10. GENERAL SETTINGS

Set the language, brightness, system volume and clock. You can configure automatic screen dimming by levels.

11. SIGNAL & CLEANING

If the signal drops for 5 seconds, the icon flashes and the monitor beeps 5 times; afterwards the icon keeps flashing to show it is

disconnected.

IMPORTANT NOTICES

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

WHY IS THE SIGNAL POOR IN THE ROOM?
Make sure the monitor antenna is extended. Walls and materials can block the 2.4 GHz signal; if it is weak, move the monitor to another

location.

WHY IS THERE BACKGROUND NOISE?
This is audio howling. Keep the monitor and camera more than 1.5 m apart and avoid the microphones facing each other.

WHY IS THE TEMPERATURE NOT ACCURATE?
Indoor air circulation affects it, and the thermistor has a ±1 °C deviation.

Press any button to wake the screen, or it wakes automatically on detecting motion or crying.—

Clean the device with a slightly damp cloth or an antistatic wipe.—

Never use detergents, solvents or abrasive products.—

DANGER: keep the adapter cable away from the baby to avoid a strangulation hazard.—

Do not cover the monitor with towels or blankets, and keep it away from water, heaters and humidifiers.—

Do not use any charger or adapter other than the specified one, as it may damage the device.—

Do not touch the plug with metal or sharp objects.—

Meets all electromagnetic field and safe-use standards when operated according to this manual.—
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P O R T U G U Ê S

GUIA DE UTILIZAÇÃO
M O N I TO R  D E  B E B É  ·  B A B Y M O N 3
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P O R T U G U Ê S M O N I T O R  D E  B E B É  B A B Y M O N 3

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO

MODELO BABYMON3

TAMANHO DO ECRÃ 5 polegadas

SENSOR CMOS 1/4

CÂMARA 1280 × 720P (HD)

ÂNGULO DE VISÃO 75 graus

MÉTODO DE TRANSMISSÃO WiFi 2,4 GHz

DISTÂNCIA DE TRANSMISSÃO 300 m (espaço aberto)

CONSUMO DA CÂMARA 1 W

TEMPERATURA DE
FUNCIONAMENTO

−20 °C a 65 °C

MATERIAL ABS

DETEÇÃO DE TEMPERATURA Sim

DETEÇÃO DE CHORO Sim

DETEÇÃO DE MOVIMENTO Sim

VISÃO NOTURNA Sim

CANÇÃO DE EMBALAR Sim

LEMBRETE DE ALIMENTAÇÃO Sim

CONTEÚDO DA EMBALAGEM Câmara · Monitor · 2 adaptadores + 2 cabos de carga · Saco de parafusos · Manual

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO PASSO A PASSO

1. CARGA INICIAL
Carregue totalmente o monitor antes da primeira utilização com o adaptador DC 5V, de preferência o original. Use um adaptador

com entrada AC 100–240V.

2. LIGAR OS DISPOSITIVOS

O conjunto inclui dois adaptadores e dois cabos (o mais comprido é para a câmara).

3. COLOCAÇÃO DA CÂMARA
Coloque a câmara sobre uma superfície plana (mesa, secretária ou prateleira) de onde o bebé seja bem observado. Deve ser

montada por um adulto.

A câmara liga-se automaticamente ao ser ligada à corrente; o indicador azul acende (apaga-se no modo noturno).—

Estenda primeiro a antena do monitor e mantenha premido o botão de ligar durante 3 segundos.—

Recarregue o monitor ligando o adaptador quando a bateria estiver fraca.—

Mantenha a câmara e o cabo a mais de 1 metro do alcance do bebé.—

Não coloque a câmara nem a fonte de alimentação dentro do berço.—

Mantenha o monitor e a câmara a pelo menos 1,5 m de distância para evitar zumbido (ruído).—
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P O R T U G U Ê S F U N Ç Õ E S  D O  M E N U  ·  A V I S O S

FUNÇÕES DO MENU

5. LEMBRETE DE ALIMENTAÇÃO
Selecione a opção e prima o botão de confirmação para ativar o lembrete de alimentação.

6. CANÇÃO DE EMBALAR

Ajuste o volume e selecione o modo de reprodução individual ou em ciclo. Confirme com o botão.

7. VISUALIZAÇÃO DA TEMPERATURA

Ative ou desative o aviso de temperatura e defina o intervalo. O sistema alerta quando a temperatura interior sobe acima ou desce

abaixo do valor definido.

8. MODO DE CUIDADO INTELIGENTE

Modo de poupança de energia. No ecrã dividido, a CAM1 ou CAM2 podem ativar o despertar por choro ou deteção de movimento.

9. ZOOM E SELEÇÃO DE CÂMARA
Amplie a imagem da câmara ou alterne a vista entre CAM1, CAM2, CAM3 e CAM4. Na vista única com aviso ativo, prima para

alternar entre câmaras.

10. DEFINIÇÕES GERAIS

Configure o idioma, o brilho, o volume do sistema e o relógio. Pode definir o escurecimento automático do ecrã por níveis.

11. SINAL E LIMPEZA

Se o sinal cair durante 5 segundos, o ícone pisca e o monitor emite 5 sinais sonoros; depois o ícone continua a piscar a indicar que

está desligado.

AVISOS IMPORTANTES

PERGUNTAS FREQUENTES

PORQUE É QUE O SINAL É FRACO NO QUARTO?
Verifique se a antena do monitor está estendida. As paredes e os materiais podem bloquear o sinal de 2,4 GHz; se estiver fraco, mude o

monitor de lugar.

PORQUE EXISTE RUÍDO DE FUNDO?
É um zumbido de áudio. Mantenha o monitor e a câmara a mais de 1,5 m e evite que os microfones fiquem frente a frente.

PORQUE A TEMPERATURA NÃO É EXATA?
A circulação do ar interior influencia, e o termístor tem um desvio de ±1 °C.

Prima qualquer botão para reativar o ecrã, ou este reativa-se ao detetar movimento ou choro.—

Limpe o dispositivo com um pano ligeiramente húmido ou um pano antiestático.—

Nunca utilize detergentes, solventes ou produtos abrasivos.—

PERIGO: mantenha o cabo do adaptador afastado do bebé para evitar risco de estrangulamento.—

Não cubra o monitor com toalhas ou cobertores, e mantenha-o afastado da água, aquecedores e humidificadores.—

Não utilize outro carregador ou adaptador além do indicado, pois pode danificar o dispositivo.—

Não toque na ficha com objetos metálicos ou afiados.—

Cumpre todas as normas de campos eletromagnéticos e utilização segura quando usado de acordo com este manual.—
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